
V

I

»

s-Ü".

,1 >■***■',

v'

i A FÜGGETLEN KISGAZDA-, FÖLDMUNKÁS- ÉS POLGÁRI PÁRT NAPILAPJA
i

t

A BETLEHEMI CSILLAG IGAZSÁGA
I

Irta : Tompa István

Ha most a majdnem kétezeresz­
tendő távlatából újból felvetnénk ezt 
a kérdést, pontosan odajutnánk, 
ahová jutottak a betlehemi pásztorok 
akik a csillag felragyogásakor elfe­
lejtve mérhetetlen szegénységüket, 
nem tekintve semmit, földi múlandó- 
ságot, haladéktalanul elindultak meg­
keresni a békének, a tisztaságnak, 
és a szeretetnek testet öltött igaz­
ságát. Egyszerű tarisznyával, indultak 
el a Három Királyok és egyszerűsé­
gükben, de mély hitükben elvezérelte 
őket a sötét éjszakában ragyogó csil­
lag a betlehemi jászolhoz.

békét és a szeretetet hirdette 
Krisztus és ebben az igehirdetésben 
először csendült meg az egyenlő­
ségnek gondolata. Békét ős szerete­
tet hirdetett, do ha kellett, kiverte 
ostorával a templomból a kufárokat, 
akik a pillanatnyi gazdagságért nem 
tekintettek a betegekre, nem voltak 
figyelemmel az árvákra, a szegé­
nyekre, a gyengébbekre. Szeretetet 
ős békét hirdetett. Ő volt első ás 
örök letéteményese annak a múlha­
tatlan igazságnak, hogy a földi javak 
alapján nem lehet különbség ember 
és ember között, hanem a maradan. 
dóbb értékek : a becsületes munka, 
a hit, a hivatásvállalás határozzák 
meg helyét bárkinek akár a véges, 
akár a végtelen életben. Ezért a tár­
sadalmi kiegyenlítődésért, az egyen­
lőségért szállt szembe az akkori 
földi hatalmasságokkal és állt a sze­
gények, az elnyomottak védelmére, 
oltalmára.

y'J társadalmi fejlődésnek nagy 
kutatói, a szocializmus apostolai 
azóta mindig Krisztus igazságának 
felismi réséből indultak ki, hogy az 
emberiség jobblétét szorgalmazzák 
ezen a földön. Ezeknek az igazsá­
goknak felismerése vezette minda­
zokat, akik önzetlenül használni akar­
tak az emberiségn-k.

Krisztus tanításai félreérthetetlenül 
meghatározták azt az utat, amelyek 
elvezetnek földi létünk tisztább, ki­
egyensúlyozottabb életformáihoz.

De ne feledjük, ostorral a kezében 
kiverte a templomból azokat a kufá­
rokat, akik gazdagságuk, vagyonuk 
gyarapítására, arannyal akarták meg­
vásárolni mások fizikai és szellemi 
képességét, erejét.

A szegények, a gyengébbek vé­
delmezője volt elsősorban Krisztus, 
a dölyfös gazdagok, hatalmaskodók- 
kal szemben, de a mogboosájtást hir­
dette azoknak, akik emberi gyenge­
ségükben eltévedtek és megtértek.

A betlehemi csillagnak ez az igaz­
sága jusson eszünkben e Szent.Estén.

^Ty^ajdnem kétezer 
ragyogó csillag gyulladt ki Betlehem 
fölött és akkor elárvult egyszerű 
pásztói ok hittel és reménnyel köze 
ledtek egy kis jászol felé, amelyben 
megszületett a világ Megváltója. 
Jézus Krisztus születését nem hir­
dették harsonákkal, mint ahogyan az 
akkori időkben egy. egy földihatal 
másságnak, a császár fiának szüle­
tését hirüladták ... És mégis, a 
majdnem kétezeresztendő távlatából 
megőrizte az emberiség vezérlő fé­
nyeként, örök reménysugárként amely 
földi életünket beragyogja.

Ember volt e vagy Isten?
Bölcsek, írástudók, nagy gondol­

kodók elméjét évszázadokon kérész 
tül foglalkoztatta ez a kérdés. Bár­
mily feleletet is találtak az embori- 
risóg életének nagy kérdésére még­
sem tudtak olyan kielégítő választ 
adni, amely egyszer, s mindenkorra 
határt szab az emberi gondolkozás 
végessógének.

Isten volt e vagy Isten fia? . . . 
És ha ember volt, akkor is maga­
san felülemelkedik az emberi szür­
keség porából, és lelkének, cseleke­
deteinek örökkévaló igazság hirdetése 
többet jelentett ennek a világnak, 
mint bármelyik nagy gondolkodónk 
bölcseleté.

Majdnem kétezer esztendővel ez­
előtt született meg jászolban, bizony­
ságtételül annak, hogy a földi kincs, 
a vagyon és mindem más érték 
amire esküsznek még most is embo 
rek milliói és amiért szakadatlanul 
harcolnak évszázadok óta népek egy­
más ellen, mind csak mulanriók, mert 
a tisztes szegénység, az igazságért 
vállalt hivatás és élet, a léleknek el 
nem szálló bátorsága, de egyben 
alázatossága mindig több és hatal­
masabb lesz a földi vagyonnál.

(Csodálatos, hogy

Csodálatos ős mégis mélységesen 
szomorú, hogy a teremtés koronája 
az ember csak a betlehemi csillagra 
való visszaemlékezés karácsony nap 
jaiban, szinte szokásszerűen enyhül 
meg, békül meg és megbocsájtás vá 
gyáriak szikráját igyekszik kicsiholni a 
léikéből

Csodálatos és szomorú, de egyben 
változatlan igazság, az emberi sors­
nak ez a visszatérése egy kicsiny 
jászolhoz akkor, mikor az óv többi 
napjain .alán soha, egy pillanatra 
sem érzi hálaadását az élettel s az 
élet csodálaté valóságaival szemben. 
Telhetnek, múlhatnak évek, évtizedek 
évszázadok : Krisztus földreszállásá- 
val a szeretet és a béke hirdetésé­
nek igazsága változatlanul örök.
,/Jf^ajdnem kétezer esztendeje szü 

letett egyszerű jászolban Jézus és a 
Rá való emlékezés ma talán idősze­
rűbb mint valamikor. Ma, amikor a 
társadalom és az egész emberiség

törvényszerű fejlődése eljutott a szo­
cializmusig. Ma, amikor a társadalmi 
válaszfalak leomlásával lehetővé vá­
lik az egymás iránti szeretet és 
megbecsülés valósággá érése.

A szocializmus első hirdetője, aki 
életét áldozta és életével megváltotta 
a világot, a betlehemi jászolban meg­
született Jézus Krisztus volt. Nem a 
császárok, nem a gazdagok és hatal­
masok gyámolítőjakónt jött, szállt alá 
a földre, hanem a gyengék, a sze­
gények, az üldözöttek gyámolítója- 
kónt, hogy égi fényességgel igaz hi­
tet tegyen a béke és a szeretet 
egyetlen, maradandó eszméje mellett.

Nem a gazdagok, nem a hatal­
masok Krisztusaként hirdette az igét, 
az örök igazságot, hanem azoknak 
hozott vigaszt és azoknak adott 
gyógyirt, akik bár földi javakban 
szegényebben, de lélekben és hitben 
gazdagabban várták jövetelét.

Ember volt-e vagy Isten?

évvel ezelőtt

Karácsony
i.

Harang csendül,
Ének zendül,
Messze zsong a hálaének, 
Az én kedves kis falumban 
Karácsonykor
Magába száll minden lélek. 
Minden ember 
Szeretettel
Borul földre imádkozni,
Az én kedves kis falumba 
A Messiás
Boldogságot szokott hozni.

A templomba 
Hosszú sorba 
Indulnak el ifjak, vének,
Az én kedves kis falumban 
Hálát adnak 
A magasság Istenének.
Mintha itt lenn 
A nagy Isten
Szent kegyelme súgna, szállna, 
Az én kedves, kis falumban 
Minden szívben 
Csak szeretet lakik máma.

l

II.
Bánija lelkem a nagy város 
Durva zaja.
De jó volna ünnepelni 
Oda haza
De jó volna tiszta szívből 
— Úgy mini régen — 
Fohászkodni.
De jó volna megnyugodni.

De jó volna mindent, mindent 
Elfeledni,
De jó volna játszadozó 
Gyermek lenni.
Igaz hittel, gyermek szívvel
A világgal
Kibékülni,
Szereiéiben üdvözölni.

mióta emberi 
gondolat, emberi szó, írás van, azóta 
mindég a földi seregek, hacsak egy 
pillanatra is, megnyugvást, megtisz­
tulást keresnek a betlehemi csillag 
fényében. És az évok múlásával, 
hacsak egy két napra is, a hivatalos 
karácsony ünnepén, szeretetet, meg­
békélést hirdetünk szájunkkal vala­
mennyien. Nem telt el évszázadok 
óta karácsony, hogy ne szólották 
volna karácsony ünnepén az embe 
riségről, a szeretőiről és a lelkünk 
ben élő bolsővágyról, amellyel min 
dón ki a megfejthetetlen Nagy Isme­
retlen felé törekszik, mert 
donnapi élet nem ad biztos feleletet 
a lelkűnkben gyakran felmerülő két­
ségekre.

III.
Egy erő hatná át 
A nagy mindenséget.
Nem volna más vallás,
Nem volna csak ennyi;
Imádni az Istent 
És egymást szeretni • .. 
Karácsonyi rege 
Ha valóra válna,
Igazi boldogság
Szállna a világra ... ADY ENDRE

Ha ez a szép rege 
Igaz hitté válna,
Oh de nagy boldogság 
Szállna a világra.
Ez a gyarló ember 
Ember lenne újra, 
Talizmánja lenne 
A szomorú útra. 
Golgotha nem volna 
Ez a földi élet,

a min-
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1848.
Irta: Kása János NlCtSVdf K^CLTüCSOTiy

Gyönyörű ünnepünk régi jelképe, O«' . . . . , .1 n u,H„.
a fenyőfa ága hegyi otthonából be- , , , 1 karácsonyét mai lett volna bekenve, mert az ,a e p* ?u*i 7 M; lesz íii
vonul a lakásokba és a szobákba, A szabadság első karácsonyai ma ora rátagyott a verejték- zi Mi lesz Pestből / Mi lesz itt,

sÄÄ
ssr ÄT4 ä 'S iS: «sä ä ä HtvEä
Ä SSÍ STSJÄ SJSÖJÍ .6Toll 0Í öS k^gfny Po. olyan, min,ha né,

sF'"«“ »?”>-> e°“bb:,i ííLC™T.k„pín,tfe=-=ermS ÄlVÄ'nTal. - 20 lóh Me- ^«kko, ,„bban.o..äk e yasuh

ÄÄÄ ~£F «SS ÄSÄÄ ■
retet lelkeket mozgató érzéseit. l j *iun KassánÉs mindezen túl az üde, zöld fe- berendezkedett Szószékről hirdetik a szabadság eszmejet

képS Lteg°ré',8.íj»dóés .oh.n.m Schlick íonoiá1» Néhány nsppnl karec90„yi UtonlisMeleleken lócsorda. honom lírliak vo>
pgsztalö életet. Nem véletlen, heg, ah ünnep elő I halvanoMr lonn . p,p„k bío°”.l»k a Honvédelmi legyetekj, nép 6,angyalé, ez He,
a Keráceony, u isteni Gyermek siü- nyl hodweiool velell 0 »géP tel " k,6!tv6nyail 1848 nép- lég pedig jellegien Ideiek
Intésének ünnep, az örökzöld fenyő- ,fvi“”/„Fk W»eU ,"LÍ=pl=. a MÁRCIUS mondl. a kiélUvíny. - a nép. «I
gallyal kapcsolódott össze az embe- most a márc u császáriak TIZENÖTÖDIKE éppen karácso- esküvel mondhatjuk nektek, _
fék szokásaiban. Az isteni Kisded Erdéh nagyobb fele a császér.ak *‘f irje : „Kossuth sza- együtt tart. a szándéka eme ha-
születése, az emberi szeretet ünnepe kezén ven B_- , , sereß vainak fel kell ráznia fagyos álma- zéjét megvédeni, ellene sémin
mrh'ogy'^éTet osod^tossh öS parancsnokságét két napra már Ily- Azért az Istent, haza"^nt^ne-

népiken .Oh., teteed, keltet, *. — *££?'*2£S*«Z ÄÄfe

,nSn*Lt',S.' k“vZkÍ’.",6T: Délen n honvéd.ejeg, kéményen «ÄÄ*

ságáról lakásainkba látogató fenyő- ellenáll a szerb-osztrák csapa ^ szószéken felolvasott kiáltvány Isten nevéoen, te népek milliói 1
gally. És ez a karácsonyi üzenet ma toknalv Még szerencse, hogy ke kü,ön^en elmondja, hogy miért Velünk a |ó úgy : ißazsög, ve,unk
különösen a mi magyar sziveinket mény hidegre fordult az 'dójárás, szükség ez önvédelmi har- az Isten! - így feleződik be a
mozgatja meg. Hiszen az életről és ez 1» csak akadályozza a császár Ne bontsátok a védtelent, kiáltvány, melyből úgy tudják, hogy
annak csodálatos erejéről mi tudnánk I katonáit, akik a gyermekuralkodó mutaa3á",ok meg hogy ti nem rab- Kossuth fogalmazta,
emlékezni talán a legtöbbet. első herencz Jozset íaDeu e e

akarják tenni a terveik szerint né­
hány hét alatt meghódítható or­
szágot. A megindul osztrák láma- ^ MÁRCIUS
Budapest 1 Hogyan ünnepel most 48-49 és^hoa tétül Egy tábori levél a g orcs-

Bud a pesten és máshol az elszán '^hadsereg partizánjainak, az anaki fóldsáncokbol azt írja, hogy
magyar nép ? ti£kor guerilláknak és szabadosa- Görgey egymaga rohan i az: el en-

Karácsony Budapesten patoknak nevezeti alakulatok szá «égre az az
mára nyiliegyvertelrol gondoskod mert a gy ne -janak. A levél hangsúlyozza, hogy Úristen katonái, így tania ról 
a nyíl ugyan legfeljebb 50 métene honvédszólés.

yfj fenyőág üzenete

száz évvel ezelőtt

Még alig négy esztendeje, hogy 
a szomorú karácsonyon, a ma 
történelemnek talán legszomo-

„Isten katonái“
azon 
gyár
rubb karácsonyán, úgy látszott, a 
németek és fasiszták pusztítása nyo­
mában megszűnik a magyar élet. A 
halál ült a magyar földeken, náci- 
csapatok dúltak és fosztogattak az 
országutak mentén, halottak hevertek 
mindenütt és a magyarság talán csak A magvar főváros ulcdin kará- 
bujdokolni látszott. Azon a karácso- c80nyi forgalom jóval kisebb volt,
nyi éjszakán a magyarok lakásában mint máskor. Alig-alig látni egy-
nem a gyertyák békés fényei világi- e^.y fenyőfácskát. Karácsonyfa he-
tottak, hanem égő városok és falvak |yelt az ágyukat és fegyvereket
rőt lángja lobogott szerte az ország- állják körül u honfiak, — írja egy
han. " Pestről keltezett karácsonyi levél

Ma pedig egy erős, izmos, ezer és így folytatja1 A legtöbb család 
munkában fáradó nemzethez tér be Árván tolii majd a Szent Estét. A 
kedves, boldogító üzenetével a ka- családfők valahol messze, tábori 
rácsonyi fenyőág. Egy ország áll itt pésztortüzek mellől küldik haza 
a helyén, biztosan és épen, ujjáépi sóhajtásaikat ... A költő Garay 
tett otthonaiban, meleg szeretettel Jóno* öccse, Garay Antal a szó- 
ünnepelheti a családok ünnepét. A badságharc hitére Párisból haza 
termelő munka pezsdülő zakatolása t£rj Jjatal iparoslegény, most fiatal 
közben állt meg ünnepelni és ha a honvédképlár éppen karácsony 
zuzmarás téli ablakokon kipillant a e9tére érkezik meg zászlóaljával 

mindenütt a hatalmas, te- j pestre. Mint emlékezéseiben írja, 
országépitő muukaalkotásait j krudéhs száraz hideg volt, ami

kor menetellek Pest felé. a baju­
szon, szakádon jégcsapok lógtak, 
arcuk olyan volt, mintha korom-

idő­használható nei 
:én is és kevés

talál,

Petőfi utolsó karácsonya
Petőfi Sándor Debrecenben tölti népszokások - . • A Dunántúlon 

a karácsonyt, (utolsó karácsonyát), az dívik hogy karácsony _ estéjén 
.. 1 -,1 k: t:A mpllpfi. megvárják, mikor az eiso csillagUjszu olt kisfia melle.t- íal,űnik. Ilyenkor a falu fiatalsága

A legszebb karácsonyi aján-dé- az utcéra tódul, kezükben ostorral
kot Kolozsvár kapja ^ éppen megkezdődik a sok kis- és nagy

délelőttjén vonul be ^ pa„ogäsa igy adják ludtul a
betlehemi pásztoroknak a 
Jézus megszületéséi

első ünnep 
oda Ben honvédhadserege, várat­
lanul kardcsapás nélkül . . .

falvakban sehol nem
kis

A magyar 
maradtak el a szép karácsonyi

Karácsony falun
szeme, 
remtő,
látjuk. A szörnyű pusztulás után uj 
és jobb hazát épített magának ez a

élet nem állt ™kö- EÄ ÄÄ
sokan jöttek össze nálunk roko­
nok, jóberálok. Közöltük tanítónk, 
aki a legszebb költeményeket min­
dig leírta annyi példányban, hogy 
ismerőseinek jusson egy egy. Eze­
ket a verseket mi, gyermekek 
könyv nélkül tanultuk meg. A va­
csora után a nemzeti ügy szomo­
rú bukáséról beszélgettünk. 1848. 
karácsonyán végképp elveszettnek 
hitték az ügyet, túl a Dunán. 
Amikor a Szózatot elszovaltam, 
az egyik vendég két kezére holté 
fejét és elkezdett zokogni keserű­
en és vele együtt zokogott a tár­
saság ezeknél 0 szavaknál: „Az 
nem lehet, hogy annyi szív hiába 
onta vért!‘ .. . Ez volt 0 mi kará­
csonyunk 1848 bán, fejezi be 
visszaemlékezését Eötvös Károly

N. Gy.

dolgozó nép, A magyar 
meg és nem pusztult el négy 
tendővel ezelőtt, azon a vérzivataros 
halálos karácsonyon, hanem moguj 
hodott és friss erővel halad tovább 
a történelemtől kiszabott utján.

Az életnek erről a csodálatos vál 
tozásáról küldi felénk üzenetét az 
örökzöld fenyőág és halkan suttogó 
szavával biztatóan és szeretetteljesen 
szól sziveinkhez. Mi, akik átéltük a 

élet változásait, biztatóan

esz-

Betlehemi királyokI
Attila verse

Adjonisten, Megváltó, Mrgváltó ! 
Jöttünk meleg országból 
Főtt kolbászunk mind elfogyott, 
fényes csizmánk is megrogyott, 
hoztunk aranyat hat marélckal, 
tömjént egész vasfazékkal.
Én vagyok a Boldizsár, 
aki szerecseny király.

lrul-pirul Mária, Mária, 
boldogságos kis 
Hulló könnye záporán át, 
alig látja Jézuskáját.
A sok pásztor mind muzsikál, 
Meg is kéne szoptatni már. 
Kedves három királyok, 
Jóéjszakát kívánok !

József

Adjonisten, Jézusunk, Jézusunk 1 
Három király mi vagyunk. 
Lányos csillag állt felettünk, 
gyalog jöttünk, mert siettünk, 
kis juhoeska mondta — biztos 
itt lakik a Jézus Krisztus. 
Menyhárt Király 
Segíts, édes Istenem /

Istenfia, jónapot, jónapot !
Nem vagyunk mi vén papok.
Úgy hallottuk, megszülettél, 
szegények királya lettél. 
Benéztünk hát kicsit hozzád, 
Üdvösségünk égi ország !
Oáspár volnék, afféle 
földi király személye.

magyar
nézhetünk a jövő elébe : az élet élőt 
tünk áll, az élet mienk és éppen a 
szemünk láttára diadalmasan kivirult 
a magyar pusztulás felett. Az idei 
karácsonyunkon a fenyőág üzenete 
arról suttog, amit Ady Endre egyik 
■élyórtelmü karácsonyi éneke így 
fejezte ki:
Mienk az élei s kötelez ■
Kisded sirás velünk veszekszik,
A nagy Titok fejünkre fekszik. 
Óh, testvérek, miénk az élet.

a nevem.

mama.
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Ady Endre: AKIKNEK NINCS
KARÁCSONYUKKis karácsonyi ének E

K
Tegnap harangoztak, 
Holnap harangoznak, 
Holnapután az angyalok 
Gyémánt-havat hoznak

Szeretném az Istent 
Nagyosan dicsérni,
De én még kisfiú vagyok, 
Csak most kezdek élni

Isten-dicséretre 
Mégis csak kiállók,
De boldogok a pásztorok 
S a három királyok.

En is mennék, mennék 
Énekelni mennék,
Nagyok között kis Jézusért 
Minden szépet tennék.

sok egyenletes, biztos vérkeringé­
sét biztosítják ők, amint kezelik a 
gépeket, az áramfejlesztőket. A 
gépeknek pedig nincs külön ün­
nepük, a gépek akkor ünnepel­
nek. amikor dolgoznak, A dina­
mók az élet ütemét jelentik, az 
élet pedig nem állhat meg.

A városban csend van. Ezen 
az estén egyetlen csillag világtt 
valahol egy Hjeruzsálemi városka 
felett, s beragyogja az egész vilá­
got. A szürke háztorok ablaksze- 
mei mögött fenyőfák gyertysléngje 
tölti el nyugalommal, boldogság­
gal mindazokat, akik köréje gyü­
lekeznek.

Ünnep van, karácsony. A világ­
nak bármelyik nyelvén mondjuk 
ki, vagy Írjuk le ezt a szót: kará­
csony — a belükből valami isme­
retlen szépségű zene csendül. A 
béke, a szeretet muzsikája.

Sajnos mégsem ünnepelheti meg 
mindenki, mert ezen a szent es­
tén is munkát parancsol neki az 
élethivatás.

Uj csizmám a sárban 
Százszor bepiszkolnám,
Csak az Urnák szerelmemet 
Szépen igazolnám. Siró kislány szalad a kórház 

felé. Két kis kezével dörömböl a 
kórházkapu zárt vasajtaján Né­
hány másodperc csak s máris 
zokogva mondja az ügyeletes or­
vos szobájában, hogy odahaza 
valami nagy baj van. Az orvos 
azonnal meníőkocsiba ül és elin­
dulnak, hogy elvigyék a gyors 
segítséget a szerencsétlenül járt­
nak. ' Nincs karácsonya a család­
nak, de nincs az orvosnak és a
menlfisoförnek sem.

*

Tanyai ültötök tévéié 
iudap&Ui Iduaiídm

A szentesi kis fanyai iskolások 
bizony sohasem látták a magyar 
fővárost és nem is tudják, hogy ott 
hogyan é nek a hozzájuk hasonló 
korú iskolás pajtásaik, Ezért nagy- 
tettre határozták el magukat a 
szentesi külsődónáti tanyai iskola 
növendékei; levelet Írlak és felvet 
ték a kapcsolatot a budapesti, 
Szív utcai általános leányiskola 
úttörő C'apalával.

törő délutánokon, utaztok-e az út­
törő vasúton ? Nagyon szeretnénk 
mi is látni ezt az igazi kis A kihalt utcákon néha még át­

suhan egy egy autó, vagy más 
jármű, de ember mér nem lát­
ható. Azaz mégis ... a rendőr. A 
dermesztő hidegben ott áll a Pe­
tőfi utca sarkán, vigyázva a város 
ünnepi nyugalmára.

Csend van. A rendőr egyhely­
ben topog, biztosan fázik a lába. 
Most hirtelen felkapja a fejét és 
hallgatja az ideverődő halk ha­
rangozol. Éjféli misére hiv.

, , gyér
makvárost, amelyet ti építettetek, 
de sajnos erre nem is gondoiha 
tunk. Mi is Írunk néktek s fény­
kép helyett rajzokat küldünk, 
hogy lássátok, milyen a mi tanya­
világunk. Szerelnénk pajtásaitok 
lenni és sokat hallani és tudni 
rólatok, pesti iskolásokról.“

Az ápolónő

íj-zaka 11 óra lehet, mikor 
megszólal a csengő a szanatórium 
folyosőlyán. Az ápolónőt hívja az 
egyik súlyos beteg. Az ápolónőt 
vizet ad a betegnek, majd odaül 
az ágyához és vigasztalja.

A levél A válasz

A budapesti iskola úttörő csapata 
válaszolt a levélre. A nagy levél- 
borilékol mikor felbontották a dó- 
náli kis parasztgyerekek, a leg­
nagyobb örömükre számtalan rajz, 
fénykép és levél hullott ki belőle. 
A pestiek kü dték. Duhony Ju’is- 
kák, Havas Annák, Rosta Maricák, 
Szántó Máriák és még hozzájuk 
hasonló nevű pesti iskolások küld­
ték el szivüket tanyai pajtásaink­
nak. Az egyik pesti gyermek le­
préselt őszi faleveleket küldött. 
Juhar és kőrisfa leveleket Talán 
az Üllői út fáiról hullottak le . . .

Íme a közlekedés egyik szép 
jele város és falu között I

!:■

»Kedves Pajtások I Engedjétek 
meg, hogy mi tanyai tanulók és 
úttörők, aki annyi szépet hallottunk 
a búd pesti úttörő csapatok életé­
ről. köszontaünk benneteket. Sze 
retr énk sokat tudni rólatok, mit 
tárultok, milyen az élete az úttörő 
csapatnak ?

Mi, bizony elég szegények va. 
gyünk. Együtt tanul mind a nyolc 
osztály csak egy tanitónénink 
van. Minden héten tartunk úttörő 
dá u'int, mikor énekelnüK és ját­
szunk.

Kérünk benneteket, küldjétek 
leve'et es fényképet magatokról. 
Irjúto* meg. mit cinál ok az ul-

A vonat éppen most robog át 
a hídon. A mozdony vezető kifi­
gyel az éjszakébb és megszokott 
mozdulattal meghúzza a mozdony 
sípját. Majd nézi a tüzet, amint 
a fűtő kinyitja a kazán ajtaját és 
szenet lapátol a tűzre. Arra gon­
dol, hogy talán éppen most csa­
ládja ott üi a meleg szobában, a 
kályha mellett és örül a csillogó 
fénylő karácsonyfának, a szipor­
kázó csillagszóróknak.

ö is szeretne otthon lenni, de 
nem lehet. Nem ünnepelheti a 
karácsony estéi... A vonat robog 
tovább . ..

A szentesi telefonközpontban is 
zajlik ez élet. Pillanatnyi megál­
lás nélkül mozog a telefonos kis­
asszonyok keze. Kapcsolják a hi 
volt számokat. Hány üzenet, meny­
nyi jókívánság és falán rosszhír 
közvetítői ezek a kezek még Szent­
estén is.

De nincs karácsonyuk a lávir- 
dászoknak sem. Serényen adják 
messzi városokba a jeleket: Szü­
leim, ma este ne várjatok, mert 
nem mehetek. Ahogy leadják az 
egyik táviratot, máris következik 
egy újabb: Ödönkének kellemes 
karácsonyt kivén ...

Az éjjeliőrGépgyári munkások kezelik 
a traktorállomások gépeit

Kihalt az utca, kihalt a város. 
Vastag zúzmara telepedett a tájra. 
Csend van. Néha szabályos időkö­
zökben azonban léptek Roppanása 
bellik. Vájjon ki lehet, oki még 
ilyenkor is az utcákat rójja ? Nem 
más, mint az éjjeliőr.

Bent a házakban, a karácsony­
fák körül ülnek ez emberek. Az 
éjjeliőr most is kint van a hideg 
éjszakában. Védi, őrzi az emberek 
tulajdonát. Néha néha benéz egy- 
egy eblakszemen, ahonnan kará­
csonyi fények villannak: meleg, 
ünnepi vidámság szűrődik ki. Az 
éjjeliőr övéire gondol, s biztos lép­
tekkel tovább megy, mert viszi a 
kötelesség tudat.

Növelik a traktorállomások gépeinek számát
Gépésza villanytelepen

Az újászervezett földművelésügyi zol még gazdaságosabbá tegye a 
minisz éri um a hároméves terv kero- gépek használatát. A gépállomásé­
tól)' ii leíetit -ndÓ gépállomások za- kon most általában 10—12 traktor 
vártál»n munkájának biztosítására van üzemben. Ezt az állományt jö- 
négv hónapos gepallomás-mesterkőp- vére állomásonkint átlag 18 ra nö- 
zőtanfolyamokat rendez.

A tanfolyamok 300 hallgatóját tíz 
magyarországi gépgyár 3000 mun­
kása közül válogatják össze. A mi- Farcádi Sándor : 
nisziérium munkáját nagyban meg­
kötőn ín ite a Vasas Szakszervezet 
oktatási osztálya, amely a tanfolyam 
hallgatóinak válogatását a legnagyobb 
gonddal végzi és a minisztériummal 
karöltve összeállítottá az oktatási 
anyagot.

Az áramszolgáltatás mindenütt 
zavartalan karácsony éjszakáján 
is. Vájjon ki gondol arra, hogy 
emiatt a villamosműveknél néhány 
dolgozónak fel kell áldoznia leg­
nagyobb családi ünnep4! A váró-

vélik, de ahol indokolttá válik, ott 
még többet állítanak be.

.
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A BETLEHEMI CSILLAG :■
És az öregek dKarácsonyéj, talán e percben állott 

A szent csillag n\eg Betlehem felett 
S meglelvén őt. a vágyott Kisdedet, 
Zsolozsmáznak a három szent királyok
S velük zsolozsmáz ma minden szegény, 
Öröm gyönyörük milliónyi 
Imára hullok én is, üdv az arcom,
S új lélek, új szív ifjodik belém.
— Uram, tekints le ránk e dolgos népre, 
S pokol zúdulhat akkor ellenünk : 
Megujhodunk és győzelmet nyerünk I

S fölénk is csendben égregyúl a fénye 
Egy áldó szent csillagnak, mely vezet 
S megáll ragyogva szebb jövőnk felett!

A kis szobában egy öreg bácsi
ül az asztal mellett és néz maga
elé. Nincs senkije, akivel együtt
tölthetné a karácionyt. Pénzé
sincs, hogy jó ennivalót és egy
kis borocskát szerezne valahonnan.
Csak maga elé- Talán a régi régi
karácsonyra gondol, amikor zöld
gallyal a hóna alatt, belépett a
gyermekzsivajtól hangos szobába. *

* *

Karácsony a . béke, a szeretet, 
a család meleg ünnepe, de van, 
akiknek nincs karácsonyuk.

A tanfolyamok ünnepélyes meg­
nyitás jmmár közepén lesz a Vasas- 
székházban, ezzel is kifejezésre jut- 
tái vá á inunkáss tg és parasztság 
Összefogását.

arcon;

Az Állami Mezőgazdasági Góp-
gepesltésiÜzem á jövő évben 

program során nemcsak új gépállo­
máséval at ít fel, h-umm a meglévő 
ki timások gépéit a [útviszonyoknak 
megfelelően at csoportos! ja, hogy ei-
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* Párthirek/?^/ magyar karácsonyi 
énekek

Négy új magyar követség■

4 Felkérjük a városi képviselőtoetü- 
let kisgazdapárti tagjait, hogy decem­
ber 27-én, hétfőn délelőtt 9 órára a 
párt hivatalos helyiségében teljes lét­
számmal jelenjenek meg a keddre 
összehívott képviselőtestületi ülés 
tárgysorozatának előzetes megbeszé­
lésére.

,1! gyei kormány látja el a magyar 
érdekvédelmet, 
szovjet megszállási övezetben ma­
gyar megbízott működik, Felmerül­
het azonban megbízott kiküldésé 
nek szükségessége az angol és 
amerikai megszállás alatt álló te­
rületeken is.

Konzuli hivatalok működnek 
New Yorkban, Clevelandban és 
Pozsonyban. Konzuli hivatalok 
felállítását tervezik Kolozsvárott, 
Fiúméban, Grácban, Izraelben és 
Triesztben.

Az eddig működő 17 magyar 
követségen kívül a külügyminisz­
ter a jövő évben követségek Fel­
állítását tervezi Buenes Airesben, 
Helsinkiben, Koppenhágában és 
Oslóban, valamint a körülmények 
alakulásához képest a Vatikán­
nál és az UNO nál is. Egyelőre a 
finn kormánynál Msgvarország 
képviseletét a moszkvai magyar 
nagykövet, a norvég és dán kor­
mányoknál pedig a stockholmi 
magyar követ látja el. Brazíliában 
és Kanadában ezidőszerint a len

Hideg istállóban Berlinben a

Üdvözlégy kis Jézuska, 
Udvözlégy kis babácska! 
Mért fekszel a jászolban.
Az hideg istállóban ?
Hol van a szép nyoszola. 
Bársony paplan, vánkoska, 
Aranyból szövött pólya ?
Bötlehemi főrendek, 
Embertelen emberek,
Mért nem kellett ily vendég 
Ki született étietek ?

—0—

Jézus születése napján

Elnökség.

Karácsonyi református 
istentiszteletek

A Kegytemplomban : Karácsony 
! első napján d. e. 10 órakor prédi­

kál Böszörményi, urvacsorai beszé­
det mond Sebestyén Béla, d. u. 5 

■ órakor prédikál a legátus. Karácsony 
5 másodnapján d. e 10 órakor pré- 
I dikál Sebestyén Béla, urvacsorai 
í beszédet mond Böszörményi Jenő, 

Lonbonból jelenük : A Biztonsági vonását eredeti állásaikba, továbbá 1 déiuián 5 órakor a Reformr.>us N )- 
Tanács csütörtökön folytatta be in- a december 18 a óta leiartóztafott | szövetség templomi ünnepélye, 
donéz kérdés vitáját. Az ausztrá indonéziai államférfiak szabadon-
hai kiküldött igen éles szavakkal bocsátását. j A fe;söpírti templomban: Kará-
bélyegezle meg a holland kormány Ezután Malik szovjet delegátus i csony első napján d. e. 9 órakor 
magatartását, ez Indonézia ellen megállapította, hogy a holland prédikál Gihcze László, urvacsorai 
végrehajtóit orvtámadást. Hatéro- kormány megszegte a nemzetközi beszéde! mond Bubia László, d. u. 
zali javaslatot nyuj'olt be, amely- törvényeket és súlyosan megsér 5 órakor prédikál ifj Vecseri Lajos, 
ben követeli a harcok azonnali tette ez Egyesült Nemzetek te- Karácsony másodnapján d. e. 9 óra­
beszüntetését, a csapatok vissza- kintélyet. (MTI) kor prédikál Kanász Nagy József,

urvacsorai beszédet mond Nyíri 
József, d. u. órakor prédikál Böször­
ményi Jenő.

1

i Étnási Mi mWmiti■í
Karácsonynak éjszakáján,
Jézus születése napján 
örüljetek, örvendjetek : 
a kis Jézus ma született.
A kis Jézus arany alma, 
Boldogságo* Szűz az anyja.
Két kezével ápolhatja, 
lábaival ringatgatja.
Jézus ágyán nincsen paplan 
jaj de fázik az ártatlan 1 
Hogy is lehetne dunyhája : 
elveszett a báránykaja.
Nincsen néki bocskorkéja, 
sem serkantyus caizmécskája, 
adakozzunk a számára, 
majd úgy veszünk a lábára.
Mikor a hold fel fog jönni, 
Betlehembe fogú k menni. 
Betlehembe fogunk menni : 
a kis Jézust köszöntem.

-0-

Rongyos jászolban
A kis Jézus megszületett, ör 

[-endjünk
Elküldötte ő szent Fiát Istenünk. 
Betlehemben fekszik rongyos

[jászolban.
Azért van oly fényesség a vá

[rosban.

■
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Kicserélik az USA 
moszkvai nagykövetéi

1 ti1
f 1

Nagyhegyi imaházban : Kará­
csony első napján d. u- fél 3 óra­
kor gyülekezel! nap.

Magyartélen : Karácsony mé- 
sodnapján d. e. 10 órakor prédikál 
és úrvacsorát oszt Gilicéé László.

Dónál 1. szám eláll: Karácsony 
mésodnepjén d. u. 2 órakor pré­
dikál és úrvacsorát oszt ifj. Ve­
cseri Lajos.

I
Berlinből jelentik: Washingtoni zeteltérései voltak az amerika

jelentések szerint Bedell Smith, külügyminisztérium -szovjet szak 
az Egyesült Államok moszkvai értőivel", akik nem értetleki ■; t£ egye
nagykövete, aki most Amerikában Bedell Smithnek Moszkvában foly" 
tölti szabadságát — nem tér visz- látott politikájával és többen erős 
sza állomáshelyére. Bedell Srnit- hitélettel illették. (MTI) 
nek már hosszabb ideje éles né-

I
i 1
’ 1

•e e An7U
26-án délután 2 órakor 
megnyílik a

Rómából jelentik: Az Unita Ion- szőlősei után most Bevinnel keres 
doni jelentése szerint Sforza olasz találkozót Az értekezlet főtárgya 
külügyminiszter Schuman francia Földközi tengeri szerződés megköté- 
külügyminisztorrel folytatott megbo- sének előkészítése.

»-
a

Felhívás ...
Az OTI szentesi kerületi pénztára 

felhívja a rrezőgezd- sági munka- 
vállalókat, hogy a 72 000—1947. 
M. M. sz. rendelet 14 § éban fog­
lalt rendelkezések értelmében az 
1948. évi bélyeglapjuk kicserélése 
és biztosítási igazolványuk meg 
újítása végett 1949 január 1 tői 
31 ig terjedő időben f .-[tétlenül je 
lentkezzenek a kér pénztár mező- 
gazdasági csoportjánál (9. sz. 
szoba).

A munkavállalók az alábbiak 
szerint jelentkezzenek a bélyeg 
lapjuk kicserélése végett :

a MÁV SE saját pályáján 
Nyitva d. e 2 tői este 8 igm

Tizenkét évig volt 
menyasszony

Hirdetmény
Értesítem Szentes város közön­

ségét, hogy a honvédelmi minisz­
ter úr rendelkezése értelmében az 
esetleges katonai beszállásolásokra 
a város területén az ideiglenes 
névjegyzék elkészült

Felhívom a háztulajdonosok és 
bér!őki figyelmét arra, hogy n név­
jegyzéket 1948 évi december hó 
27-től 1949 évi január hó 4. nap 
jónak déli 12 órájáig Városháza 
46 sz. szobájában közszemlére 
teszem ki Az igénybevételre való 
kijelölés ellen a háztulajdonosok 
vagy bérlők 1949. évi január hó 
12 ig felszólalással élhetnek. Á 
határidőn túli felszólalás figye­
lembe nem vehető.

■

Érdekes ügy foglalkoztatta a 
legfelsőbb bíróságot. A keresetet 
egy magánlisz!viselőnő adta be. 
amelyben elmondotta, hogy vőle­
génye 12 esztendőn át hitegette, 
házassági Ígérettel kecsegtette, 

. „ , 1fl.„ : udvarlása folyamén számos eset-
A K. betűig bezárólag 1949, í ben hangoztatta nősülési szöndé-

Jan. 1 tői 15 ig. két, majd faképnél hagyta-
L~“Zs. b^*űig bezárólag 1949. A tisztviselőnő férjhezmenési 

Jan. 16 tói 31 ig. esély csökkenése címén kártérítést
Az 1948 évi bélyeglapokat — követel a férfitől, 

még ha teljesen üresen is — ki- A Kúria döntésében kimondotta, 
vétel né.kül minden biztosítottnak hogy a felperesnőnek kártérítési
be kell szolgáltatni. igénye nem lehet, mert az alperes

OTI szentesi kér. pénztára, házassági Ígéretei nem tekinthető

a komoly ígéreteknek, ha tizenkét 
éven keresztül nem volt hajlandó 
azokat betartani. Ilyen hosszú 
időn keresztül fel kellett a nőben 
ébrednie annak a gyanúnak, 
hogy ezek az ígéretek nem lehet 
nek komolyak.

Ha ennek ellenére mégis 12 
éven keresztül hitt, következmé 
nyeií viselni tartozik.

1
*S

■

Polgármester.

yfbiiv&ütfeU tÓHcmdaUágH
rendez a Független Kisgazdapárt (Kossuth-tér 5), melyre mindenkit szeretettel var a Rendezőség. 
A bál kezdete este 7 órakor — reggel 6 óráig 
Vacsora előjegyzés a pártirodában, (Kossuth-tér 5 I- emelet 7 sz.)
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Kellemes és boldog karácsonyi Ünnepeket kivan 
kedves vevőinek

Farkas László
fórfitsr.abó

Bartha J-u 10.
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1948. december 25 SZENTESI ÚJSÁG 5 oldal

Csang-Kai-Sek békekötésre készül 
a népi haderővel?

Újfajta Iskolák 
az alföldi 

tanyavilágban

S-*

n

A Térvhivatalban újfajta típus- 
iskolákat terveznek. Ezek az is­
kolák elsősorban az Alföld tanya- 
világában épülnek majd fel. A 
tipusiskola lehetővé teszi, hogy 
nemcsak a tanyaközpontokon, ha­
nem már olyan településeken, 
ahol 60—70 gyerek van, biztosí­
tani lehessen a zavartalan tanítást. 
A tipus'skolák az úgynevezett más­
féltantermes iskolák lesznek, azaz 
egy nagyobb és egy kisebb tan­
teremből állnak. A nagyteremben 
az alsóbb osztályosokat, a kicsi­
ben pedig a felsőbb osztályosokat 
tanítják. Az iskolához még szertár, 
zuhanyozó is tartozik és a két 
tantermet szétszedhető fafal vá­
lasztja el egymástól, A szertár 
szinpadszerüen van kiképezve, 
úgyhogy az iskolai kullurhéznak 
is alkalmas lesz.

Felnőttek számára olvasóterem, 
felsőbb osztályos lányok számára 

5 pedig oktatókonyha épül. Minden 
típusiskola kéttanerős, ezért két 
modern tanítói lakás tartozik 
hozzá.

Páriából jelentik : Az új Kuomi- 
tang igen gyenge lábon áll. Több 
miniszterjelölt megtagadja a számára 
felajánlott tárca elfogadását, noha 
Csang-Kai-Sek már jóváhagyta a 
kormánylistát.

Az uj kormány egyik tagjának 
nyilatkozata szerint „számításba ve­
szik a békekötést a népi haderők 
főparancsnokságával, de egy közve­
títő nagyhatalomra bízzák a kezde­

ményezést“.
A Kuomintang megmaradt cse­

kélyerejét a délkinai tartományokba 
kívánja összpontosítani. A kor 
mány katonai szövetségbe szeretné 
tömöríteni a dé! kin a, í állományo­
kat Az új hadügyminiszter máris 
rendeletet adott ki újabb korosz 
tályok behívására a Jangce folyó­
tól délre fekvő területen.

Csang-Kai-Sekék kétségbeesett kap­

kodásukban most a nagytőkéhez for­
dulnak támogatásért. Tőkebefektetés 
céljából rendkívüli kedvezményeket 
ajánlottak fel számukra a délkinai 
területen és a befektetések ellenében 
állami támogatást és hatalmas nyere­
séget kínálnak. A jelek arra mutat­
nak, hogy az USA nem adja meg a 
kínai nacionalistáknak a minden mó­
don sürgetett nagy segítséget. (MTI)

Isi

V
MÚLT ÉS JELEN:

Egy földmunkás küzdelmes élete 
a libapásztorságtól a parasztság

szervezéséig
Fiatal, bornaercú, bátortekintetű 

parasztifiú éli előttünk. Arcán üt­
ött már barázdákat vont a kemény 
paraszti sors. Az éleiét meséli. Az 
életét, amely egyszerű parasztélet, 
de az egész parasztság lelkét, 
világát tükrözi

kor iskolaszünet volt, pásztorkodott 
valamelyik tanyán, később pedig 
éves cseléd lett. Szántolt, vetett, 
gondozta a jószágokat Egyszóval: 
robotolt. Lakása az istállóban volt, 
ágya a jászol.

Egyszer valahonnan újságot ke­
rített. A gazda ezt meglátta. Rá­
szólt keményen cselédjére:

— Minek olvasol, he ? Úgysem 
lesz belőled fiskális, tedd le azt 
ez újságot I — és Báthori János­
nak el kellett dobnia az újságot. 
Titokban mégis könyveket szer­
zett : Petőfit, Jókait, Arany Jánost 
olvasott aa istálló halvány mécs- 
világa mellett, mig többi cseléd 
társa pihente a kemény, munkás 
nap fáradalmait.
ß régi karácsony feiert? emlékei

Báthori János még élénken 
lékszik ezekre a karácsonyokra is, 
melyet még cselédkoráben töltött. 
Igazai szólva nem is volt ez neki 
karácsony, nem is volt igazi ünnep. 
Inkább szomorúságot hozott. Csak 
abban különbözött a hétköznapok­
tól, hogy akkor este a cseléd «ég­
nek nem kellett kukoricát mór 
zaolnia, vagy répát reszelni. Bent 
lehetett a konyhában és kapóit a 
karácsonyesti eledelből. A szobába 
azonban nem mehettek be, oda 
csak a gazda és családja mehetett. 
A szép karácsonyfát csak ők ül 
hetiék körül. A szegény, dolgos 
cselédségnek erre a fara „nem tett 
ajándékot a Jézuska . .

Nekik csitt volt még karácsony­
kor is. Nem is sokat időztek a 
konyhában, mentek az istállóba 
feküdni Örültek, hogy legalább 
egyezer ez, évben korábban lepihen 
hetnek.

Igen, ilyen volt a karácsonyuk. 
Csak ez vigasztalta őket, hogv a

kis Jézus is istállóban született.
— Még most is fájó érzéssel 

gondolok vissza azokra az időkre 
— meséli Báthori János, — mikor I 
karácsony táján vittem ki a tanyára \ 
a szép karőcsonvfát. Küldte a j 
gazdasszonyom. Tudtam, hogy \ 
nekem semmi közöm nem lesz \ 
hozzá, de mégis vinni kellett . . . 

ßz idei karácsony
Azóta sokat változott a világ. 

Most már önálló ember. Az idei 
karácsonyt családja körében tölt­
heti. Szabadnak érzi magát 1 Lel­
kesíti, hogy parasztságéért most 
mér nyíltan, őszintén, minden ere­
jével, minden lépésével harcolhat 
Ezt is le zi reggeltől estig. Még 
karácsony szombatján is. Járja a 
falvakat beszél, szervezi, látogatja 
társait, akik valamikor ugyanúgy 
el voltak nyomva, mint ő. 

ß jövő céljaiért
Régebben, a hozzá hasonló jó-

í

ti
— Nem hiányozhat az ünnepen 

asztaláról a Hírlap és Rádió mai 
szama. Ezt kérje!

§JYlindig utón

Báthori János 29 éves földmun­
kás. A Kisgazdapárt csongrádme- 
gyei szervezetének központi járási 
szervezője. Hét község tartozik ha­
táskörébe. Szentestől mind messzire 
esik, van amelyik harminckilómé 
ternyire is. És ezt a nagy távolsá­
got Báthori János kerékpárral jéija 
be. Van olyan nap, hogy délelőtt 
Cserebökényben tart beszámolót, 
majd kerékpárjára pattan és este 
már 50 kilöméierrel arrébb, Nagy- 
mégocs községben szervezi a dol­
gozó parasztságot.

Akár esik az eső, akár csikorgó 
a hideg, ez a keménykötésű, fárad­
hatatlan szorgalmú parasztifjú szinte 
mindig utón van. Járja a községe­
ket és a tanyavilágot, hogy hirdes­
se mindenfelé a felvilégosultségot, 
hirdesse azoknak, akiket legjobban 
szeret, akikből származik: a dol­
gozó kisparasztságnak.

Ahogy beszél, minden szavából 
érződik az öntudatra ébredés ereje. 
Kemény küzdelmét az élettel most 
már bátrabban, szívesebben vállal­
ja, mert érzi, hogy nincs egyedül. 
Az öntudatra ébredő kisparasztság 
áll a háta mögött. Egyre szerve­
zettebben.

B

>
$Kivégezték Tozsot
tiSzerdán kivégezték Tozsó volt

japán 1miniszterelnököt és több 
háboius bűnöst. A kivégzés tel­
jesen titokban történt, egyetlen új­
ságíró sem volt jelen a kivégzé­
sen. Annyi azonban kiszivárgott, 
hogy öt bitófá! áhítottak fel és a 

i kivégzések csoportokban történtek. 
Az eseménynek egyetlen japán 
szemtanúja volt: egy budhista 
lelkész. A kivégzés hírét a lakos­
sággal rádió utján közölték.

I

Ti
em

szándékú, fejlődőképes paraszlifjak
éppen az antiszociális szellem kö Hirdetmény
taekkezárvan azokig amelyeknek 1 . A. mezőgazdasági munkák befe- 
megszerzésáre minden embernek lezé8e. “,án. a gyümölcsösökben 
joga van, hanem éppen a paraszti ,és 3 értekben e SVumolcs- 
szerénység folytán maguk is fa v*d.el®m »erén végrehajtandó
gyakran, önszántukból félrevonul- '??eg keJ' kf Az
lak. mert egyedül érezték magukat, enyhébb tél. napokon elvégezhető 
A klikkekre épült társadalom nem munkálatoka annál .s inkább fo-
, „ 1 u a a lyamatba kell tenni, mert ezek el­tette lehetővé számukra, hogy * , .. ,, -
egészséges, tiszta, józan paraszti ®K ti ' , „■ . ■ , tieszükkel népüknek használhas- gazdaság, munkaiatok, de legfo- 
sanak. A világ szociális fejlődbe képpen perme'“é8 miatt munka­
adta meg ezt a lehetőséget. Bát íorlodös nem 011 b3' 
hoii János azóta világosan látja, 
hogv mit kell tennie- Küzd azért, 
hogy a hozzája hasonló kisembe 
rek sorsa jubbrafotduljon, a pareszt 
ság megértse egymást és össze­
fogva a munkássággal, felépül­
hessen a becsületes dolgozók or­
szága.

s:

Polgármester

Hirdetmény
A pénzügyminisztérium 268.975 

—1948 VII. számú körrendeleté 
értelmében a cukorgyárak a visz- 
szaladod cukor ellenértékét a vá­
rosi adóhivatalnak csak akkor 
u aljék ál, ha a termelők a cukrot 
4 80 Ft os áron a cukorgyárak út­
ján a Cukor Értékesítő Nemzeti 
Vállalatnak felajánlják

Ennélfogva felhívja a városi 
adóhivatal a termelők figyelmét 
arra, hogy ezen kötelezettségük­
nek feltétlenül tegyenek eleget, 
mert ez esetben a késedelmes 
fizetés folytán csak havi 1 száza­
lékos edópótlék számítható fel. 
Végrehej esi cselekmény pedig 
csak a cukor érén felül fennma­
radóit adóhátralékra vezethető.

Városi adóhivatal

egyetlen cselédsors

Báthori János meséli, hogy hosz- 
szú ut volt ez idáig mig eljutott, 
hogy egy egész járásnak paraszt­
ságát szervezhesse.

Szülei egyszerű szegény embe­
rek voltak, édesapja egyszerű föld­
munkás, aki ké' eze nehéz mun­
kájával kereste a mindennapi ke 
nyeret Da meg igy ne tudott eleget 
szer -zni a családnak. így már 
Bá tiori János ötéves korában liba­
pásztor lett. Alsópárti házuknál 
egvszer a szomszéd gazda fölfi 
gyeit a kis játszó gyerekre s meg­
kérdezte az anyját, hogv nem ad­
ná-e ki hozzá libapésztornak ? 
Jancsi kikerült a tanyára és attól 
az időtől kezdve megkezdődött 
ceelédi élete. Minden nyáron, mi-

j.
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Elsírni IÄÄ
Kapitány fatelepen Teleki P-u 27

A kendervetéss
azokon a hntárrészeken, ahol az áprilisvégi fagy non volt tulorős és ahová 
a júniusi nohez köd nem jutott el, bő terméssel jutalmazta a ráfordított 
munkát. — A szálkendtp- 1948. évi mázsánként! prémiummal 86 forintos 
ára 1949 évre is biztosítja van Vetőmagot, különféle textilanyagot, holdan­
ként 200 forint előleget, 100 kgr, nitrogén trágyát kedvezményes áron adunk. 
Le ne késsen ! Az ideiglenes szerződést mielőbb, még a folyó évben bármi­
kor megkötheti a lakóhelyén működő Földmives Szövetkezetnél, vagy 
ti Szegvári Kendergyárnál, illetve Szentesen, Mécs Balogh 
ucca 9 a alatt minden piaci nap délelőttjén.
KENDER-, JUTA-, LEN ésTEXTILIKAR RT. szegvári kendergyári bérlete
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a világ népeinek asztalán

'

•Ka1 rf

i
tíony szent estéjén együtt 

család. Ott állnak a meleg 
szobában a csillogó fenyőfa körül és 
dúdolják a régi szép karácsonyi éne­
keket.

31 f Hagyományos ételek : osztriga, sül 
kolbász és hurka, szarvasgombává 
tűzdelt pulyka, libamáj és csirke"

A németekvanlí
4Németországban a legszerényebb

viszonyok között élő háziasszony is Vé£ül csokoládés fatörzs sütemény, 
igyekszik frissen készült meleg va. sok ódesaóggel, utána a karácsony 

, ,. me&- osorát adni a házanépének. Legfon- örömitalával, a pezsgővel,
BZ BlAnn Almb- bma»táoo «... . r . “

Pista 7 ,-u------x • IoutosaoD azonban a sörleves. Énéi-

ssa ssr*imM • — sä
,7 x7 ; " " " gyümölcsízzel töltött élesztőstészta is
Még jódarabig ott áll a csillogó

fenyő körül a család, végül is 
tálhoz ülnek és hozzálátnak a hagyo­
mányos karácsonyi vacsora elfogyasz. 
fásához.

m

1 1 Mikor elhalkul az énekszó, 
kezdődik

A lengyelekI I pemiiitóa
A lengyelek karácsonyi vacsorája 

a barscs nevű böjtős levessel kezdő­
dik, melynek főalkotóeleme a hordó­
ban, kovásszal savanyított vörösrépa 
leve. Ehhez a fogáshoz együtt ül az 
ászt hoz a családdal a cselédség is, 
jeléi annak, hogy Jézus Krisztus 
előtt nincs földi rang.

A szakáosművészeiről és ínyes A barscs után mazsolával készített 
vo tárói híres franciák is ünnepélyes hal következik, majd rakott tészta, 
külsőségek között fogyasztják a ka- gyümölccsel. Az estebód után a csa- 
rácsonyi vacsorát. Akár odahaza, ládíő ostyát oszt ki A családtagok-Ti -» r ÄÄ“ sut

nagyon ügyelve arra, hogy semmise y "b°ld°g UUnePeket klánnak,
hiányozzék, mert étkezés közben 
világért sem szabad felállnia. Külön­
ben bajt jelentene a családra.

A lucabuza közé égő gyertyát 
állítanak s imádkozni kezdenek.
Imádság után kezdődik az evés 
Előbb paszuly levest esznek, utána
pedig mákoscsikot. Minden fogásból Ön már többizben volt itt
az első falatot külön edényben fél- lopás miéit.
azok "lí ré^zeSn.k8Zámár?’ h°gy u ~ J*en- mindjárt ráismertem a
áldásaiból J 3 SZ6Ü Va0S°ra h'TÓ Vrra’, bár kis8é meghízott. Mii

csinál e kedves neje ?

i'

i
. lí Különös módon találkoztak Az op­

timista széles lendülettelI A franciak iMi asz ment át az 
úttesten, mikor ogy robogó gépkocsi 
majdnem elütötte. Az utolsó pillanat, 
bán a pesszimista mentette meg a 
biztosnak látszó halaitól. ' Azóta el­
választhatatlan barátokká váltak, kö­
zös lakásba költöztek, egy vendéglő­
ben étkeztek, sőt, ami kissé különös­
nek hangzik, ugyanaz a leány nyer­
te meg mindkettőjük tetszését. Az 
évek hosszú során azonban 
féle hatást som gyakoroltak egymág 
kedélyére. Hangulatuk változatlan 
maradt. Az optimista egész

■ i Magyarok
lí

sommi-

yidórn ^jíorok nap ra­
gyogott a jókedvtől, boldogságtól 
az arca majd hogy ki 
a kövérségtől. A pesszimista sovány 
volt, mint ogy nyúzott agar, kedély, 
télén, szótlan és savanyú 
tótes lelki állapotuk dacára ízlésük 
egyforma volt Mindkettőjük szivét 
Kalaposék szőke Mancikája ejtette 
rabul. Vonzalmukat, szerelmi lángo­
lásukat nem titkolták egymás előtt, 
sőt megegyeztek, hogy délelőtt az 
optimista, este a pesszimista kiséri 
haza Mancikát az üzletből. Lefekvés 
előtt pedig szépen beszámolnak 
nap eseményeiről, Mancikáról ós 
vele kapcsolatos esélyeikről.

Egy este igy szólt az optimista a 
pesszimistához :

, s
nem csattant

Régi ismerősök A börtön udvarán
Két rab beszélget.
— Magát miért hozták ide ?
— Gyorshajtásért. És magét ? 
— Engem lassúhojfásérl.
— Hisz ezt nem büntetik.

Nem, de az aufó gazdája 
utolért.

Az ellen­

it

Mákos esik után alma, dió ós fok­
hagyma következik, melyet mézbe 
martogatva fogyasztanak el. 
családfő által kiosztott dióból

—o—

A TENGERI LÓ
— Most. hogy már megvetiem 

a lovat, bátran elmondhatja a hi-

— Mii akar evvel mondani ?
rnagam-

— Arra jó lesz, a szérazföldön 
úgy sem használható.

Ha a
vala­

melyik családtagnak rossz jut, akkor 
tudnivaló előre, hogy az 
abban az esztendőben 
lesz.

a— o—báif.az illető 
még beteg

a
A rövidlátó tanitónénim

— A tengerre akarom 
mai vinni. A tenítőnéni a folyosón meg­

szólítja az elsőosztályos Jóskát:
— Miért varrt a mamád a kék 

nadrágra rózsaszínű foltot?

Végezetül meggyet és szilvát et­
tek a régi magyar családok.

-S
■ ■ Most már tudom s egészen 

bizonyos vagyok benne, hogy Man­
cika engem szeret. Képzeld csak, ma 
délelőtt, mikor hazakisértem, felhívott 
a szobájába s arra kért, segítsek a 
nagy ingaórát levenni a falról. Tu­
dod, attól félt, hogy egvszer lezuhan 

„ | 6s összetörik az óra. Örömmel tel-
bnyhitü körülmény ; jesitettem kérését, s a nagy boldog­

ra I Ságtól majd kiugrott a szivem Pe-
- 1 üd e valami enyhítő körül { hely könnyedséggel emeltem le

mányi felhozni ? majdnem fólmáz-iás órát s félszem-
— Igenis, az ej!ó oly rozoga volt, mel láttam, hogy Mancika aggódva 

hogy nem volt nehéz betörni. figyeli minden mozdulatomat. Végül
odajött hozzám, mélyen szemembe 
nézett, melegen megszorította a ke­
zem ós azt mondta : köszönöm. Ba­
rátom, okkor határozottan 
hogy Mancika keze

izi I Az olaszok ír
pöl:IIIIIU)

Az nem folt, tanitónéni ké- 
az én va-

, m
kedA szegény ember lábaHi I rém, — feleli Jóska 

gyök.
Az olaszoknak karácsony estéjén

szigorú böjtöt kell tartamok. Még — Szegény férjének féllábái le 
vajat sem szabad enniök, az ételek kell vágni, 
kizárólag olajjal készülnek. De elen­
gedhetetlen fogása az olasz karácso­
nyi vacsorának a sokféle habból ké­
szült, paradicsommal kevert ecetes 
leves. \ ele együtt fogyasztják a sós 
vízben főtt ős olajban, fokhagymá­
val párolt kelkáposztavagdalékot is 
A karácsonyi tészta : olajban kirán- 
tett fánk.

reaz
de
let.

Istenem, Istenem, milyen kár, 
e múlt héten vettem neJti 

egy pár szép új csizmát.
Kíséri ballada

Az egyik kiséri utcában, egy 
)éaz űhely bezárt ajtaján a na* 

cédula lógott a következő

Öas:
rátaa vásá- hérron H zak

A
tűni
bari
pon
mu;
léke
ga
gor<
tam
tyű
Bari
volt
csal
mes
tyűt
olyír
lelki
már

í

REKLÁMfelírással :
-A sarki kocsmában vagyok“ A „„„ , .1 ,
I hx .... . • A nagy áruház egyik vevőjeyTá 01 lr6s,al: megpillanloit a padlón egy ölfo-
„lessék kicsit várni, már elmen- rintost. Gyorsan elővette zsebken 

,em ér,e • dőjét. ráejtetfe a csillogó pénzda-
rabra és lehajolt, hogy a „jótékony 

* , !eP.elel esyütl feltűnés nélkül azt
A bankba belép egy izgatott 1» felvegye. Csakhogy az öt forin- 
_ c - . , 108 szokatlan csökönyösséggel ra-

.... borsjegyet szeretnék venni, gaszkodott a padlóhoz 
Mikor van a húzás? lehetett mozdílani.

Három hét múlva. A zsebkendő tulajdonosa zavar- I
”, Az késő. Nekem most mind- jan egyenesedett ki, amikor közvet- 

jért kell a pénz. *enu mellette megszólal az árúház
alkalmazottja :

Bocsánat uram, szolgálhatok 
egy tubussal ebből a ragasztószer- 
bot, amelynek tökéletes voltáról

- Lóhátról ó„z„óm = c„,dát. ‘eP„TZ°yózódT“'0"

I Az angolok I ereztem, 
megremegett. 

Hirtelen megcsókoltam a kezét s el­
rohantam. Madarat lehetett volna fo- 
gatni velem. Hiába, kisbarátom : Sze­
ret, szeret és szeret.

Más a karácsonyi vacsora termé­
szetesen Angliában is. Mondhatni 
hogy az egész földön egyetlen or­
szágban sem tartják annyira épségben 
az ősi hagyományokat, mint a sziget- 
országban. Természetes tehát hogy 
a karácsonyesti étkezésnek is meg­
van a maga megtörhetetlen tradíciója • 
a gesztenyével töltött sültpulyka és 
a kulonbozo gyümölcsökből 
pudding.

Tradicionális karácsonyi édesség 
a halomba rakott cukor is, főként 
mazsola, narancshéj és szárított görög 
szőlő. A legfontossabb, hogy őzt is,
éppen úgy, mint a puddingot,__ le
kell önteni valamilyen erős szeszes
!^ll,ai’/Ummal> vagy konyakkal, amit 
tálaláskor meggyujtanak.

A világítást ugyanakkor eloltják 
és a sötét szobában misztikusan égő 
lángból vesz mindenki a tányérjába.

AZ OPTIMISTA
A pesszimistát mintha fejbeütöttók 

volna, kábnltan hallgatta barátját, 
szeméből könnyek szivárogtak. Bo 
látta, hogy barátjának igaza van, 
egész éjjel nem hunyta le a szemét. 

Másnap még levertebben állított

s
meg se

készült
haza. leg

— Csakugyan igazad van, bará- 
— szólt az optimistához mély 

bánattal.

deliA csordás álma
vohál1?™8" mÍt C8iné,nél' ha kir6ly

tóm S;

Mancika valóban téged szeret. Ma 
ugyanis megkértem a kezét ós 6 
igent mondott.

vég'
báns

(t) K;Sparheltba
kályhába ialahniente> szén a hí 
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kapható Kiss Gergelynél, Vecseri-utca.
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Berczeli magtár Korpa
zab
longorl 

; árpa 
j burgonyaApponyl.lt, 20

1

-̂
so

m
sa

m

-= 
C

'S -

—
.

'



\v l>f
m

"r. •
' 3 '

MÜMra*.
it X >

T
,

1
I
I :;
1 '

>v>25.
1948. december 25. SZENTESI ÚJSÁG 7 oldal.

BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET KÍVÁNUNK 

AZ ÜZLETFELEKNEK, BARÁTOKNAK, VEVŐKNEK s i
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hentes és mészáros
F L■ arsang ajos

hentes és mészáros m.
Soósutca 6.

nzámné Iqözfürész
\ ■:2 női ka lapszalonja 

Kossuth-u 11.
qözmalom :Mátyás kir.-u

Lista Kovács Antiilné 
Göbölyös Katalin

szikvizüzome
Rákóczi F-u 73

Héjjá Imre Péter
fűszerkereskedő 

(Hgrtor-iizlet) Farkas A-u 9

MOLNÁ R UÖtÖdeWeinberger é í23

órás és ékszerészíz op­
ál az 
'kocsi 
lanat.
ícg a
i ol-

Kossuthu 12 I
1FIDRICHSÁNDOR MÁRIA

fényképészmester

n Bús Sándor
könyvkötő és dobozkészítő

Daru utca 3

1IIfényképészeti műterem 
Kossuth-utca & sz. iűszernogykereskedő

Szentes Köztársaság-tér 4
Szentes Horváth M-u I Ikö-

„IHHSZ“ Kiss Gergely A Földműves SzövetkezetJlalíM %ünös-
lyer- tüzelőanyag 

és vegyeskereskedővagyonőrző vállalat 
és vagyonőrei 

_Horváth_Gyula-utca 6

A Csongrádi Szőlős­
gazdák és Gyümölcs- 
termelők Szövetkezete 

Szentes, Pe őfi"u 14.

kézimunkabolt 
Szentes Kossuth-tér 2.

Az Marx-fér 14
PALOTÁSNÉ

KÓCZÁN MÁRIA

VEC8ERI UTCAmmi-
pmás
atlan
) ra-
ól, s
Hant
,’ány
lély.
llen-
íeük
ét a
tette
'go­
lőtt,
: az 
séri 
:vás

BURKUS ISTVÁN 
bútor asztalos

Dózsa-köz 4. Raktár 
Petőfi- u. 1.

„Mimóza“
c,

virágcsarnok hrSf ős és rövidárú 
kereskedő Kossuth-u.Luther-tér

JANÓ FERENCRÁCZ SÁNDOR
késes mester

Szaihmáry Testvérek
kertészeit és

lőszer is vsgyeikemkedS
Szentes, Jókai-u. 23.

Cyklámenfűszer és textilkereskedő
Horváth Gy u 5 J

1 "V -I

Mátyás kir-u. 7. virágszalonja

Bitó! Blasküvils Károly ESZEHovács Dánielvendéglő villany- 
és vízvezeték 
szerelő

rádió, 
kerékpár 

kereskedése
Kossuth-u 17

FOTÓ JV/ r I
I
?! i

I iI
!

L? • r*

.
4

bőröndös
Tors Kdlmin-utca 17.

Kovács Ede vendéglős 
József Altila-u. 18. Kossuth-u. 2.

MOLNÁR ANTALSzabics Ferenc
fűszer és vegyeskereskedő
Rákóczi Ferenc-n 18.

Badár SándorCSENDES LAJOSk
festő és mázoló mester géplakatos mester

SOÓS-U

18 gabona és vegyeskereskedő

Rákóczi Ferenc u. 100József Attila-u II sz.
a a

ízen Tizenötévvel ezelőtt történt• Ke- 
" mény léi volt. Sűrűt köd hőm 
pölysött be H városba és megre 
kedi a házak közöli. A lámpák 
reszketve erőlíeiték fényszemüket, 
de nem tudták áttörni a téli fáty­
lat. Úgy éreztem, hogy ebben az 
összefolyó szürkeségben még ba 
rétságosabb a város. A szürkésfe 
hér páralepel egybeölelte a há­
zakat-

kell könyöradomány, 
tam élénken — vigyük vissza.

— Úgy van, vigyük vissza — 
helyeseli Gazsi is, de mire meg­
indultunk volna. Kosa bécsi az 
orrunk előtt lehúzta a redőnyt.
Templomból jöttek ki az embe­

rek. Főleg asszonyok és öregek. 
Mi elkéstünk. Csatlakoztunk a ha­
zaigyekvők soréhoz. Most már vi­
dámabban lépegettünk. Gazsi olyan 
boldogan szorította hóna alatt a 
csomagot, mintha Jézusfiát vinné 
haza családjának. Bizonyára ő is 
erre gondolt, mert gyakran körül­
nézett, hogy mások látják e.

A szobánkban pattogott a tűz. 
Az asztalon fenyőgallyal díszített 
üveg bor állt. Életemben nem lát­
tam ilyen csodálatos fenyőgallyat. 
Tűleveiei smaragdként csillogtak 
és olyan erős lenyőillatot árasztott 
maga körül, mintha egy egész 
erdőt&aknrna póolni.

Háziasszonyunknak nem tudtunk 
köszönetét mondani, meri bezár­
kózott szobájába a többszöri ko­
pogtatásunkra nem válaszolt. Pe­
dig máskor este tizenegy óra ulán 
is bementünk hozzá beszélgetni.

Kint szitált a hó. A fehér hó- 
csi lauok békével takarták be a 
szomorú földet Gazsi elővette he­
gedűjét és gyanlázotl- Lágyan a 
hurokra helyezte vonóját és a leg. 
szebb karácsony este halkan fel­
csendült :

tiltakoz-an-
ma

volt t.k a rí.V

bocsátóvá szelídítette az emberi 
hangokat, A diós- és mákoskiflik 
illatában, a karácsonyfák havasi 
gyantaszagában várták jelképesen 
Jézus születését.

És mi e hideg szobában, {el­
tűrt kabátgallérral ültünk az égy 
szélén és fáztunk Éhesek voltunk. 
Tíz fillér volt összesen a zse­
bünkben Nyolc az enyémben, 
kettő a Gazsiéban. Még a,ra sem 
elég. hogy legalább félliter borral 
megünnepeljük a betlehemi csil­
lagot.

Hét órakor megkondultak a ha­
rangok, zúgtak, búgtak, légy meg­
nyugtató hangjuk szétterült a vá­
ros fölött A hideg szobában egy­
másra néztünk. Gazsi szeme meg­
csillant. Szó nélkül felvette léli- 
knbátjét, amelyet két héttel ez­
előtt vett az ócskéatól, s lassan 
megindultunk a templom felé.

Az utcák mér csendesedtek. Las­
san mindenki hazatért már övéi­
hez. Néhány, kendőbe burkolózott 
munkásasszony sietett még vala­
hová, hogy az utolsó pillanatban 
eljöjjön gyermekeihez a Jézuska.

Lábunk alatt csikorgóit a hó. 
Gyorsabban szed'ük lábunkat. 
Gyomrom úgy korgott az éhségtől, 
hogy lépteim zaját is túlharsogta.

üzletek már bezártak. Csak 
”Kósa bácsinál látszott némi vi­
lág Belestünk a légvirágos abla­
kon. A mészárszékben nem volt

vevő, a napi bevételt számolták a 
pénztárnál. Óvatosan lenyomtam 
a kilincset. B -léptünk.

Tu­
bán
tel.

— Jóesiét kívánok !"ir­ mon-
dottam zavartan, mintha valami 
nagy bűnt követtem volna el.

Pe-
a a

J ' ■>m- — Jóestét I — Mi tetszik ? — 
fordult hátra Kósa bácsi a pult 
mellől és tetőtől talpig végigmért.

Úgy éreztem, hogy minden csepp 
vérem az arcomba tódul.

— Tíz deka szalonnát kérek 
— mondottam halkan.

A szélesvállu, hatalrriastermelü 
mészáros fekete bajusza megrán­
dult. Nem szólt, de szemét meg­
dörzsölte, mintha viszketne. Kését 
kétszer háromszor végighuzta a 
fenőkövön és lekanyarilolt egy 
nagy darab szalonnát- Lehetett 
vagy két kiló. Melléje csomagolt 
egy kerek fehér cipót és átnyúj­
totta Gazsinak.

— Tessék!
— De kérem? — dadogtam — 

mi csak tiz deka szalonnát kér­
tünk.

A szobában hideg volt. Fáz­
tunk. Tüzelőre nem telt, de a 
barna bírzongora diját havonként 
pontosan megfizettük. Naphosszat 
muz-ikállunk. Barátom és egyben 
lakó'ársam, egy cserzettbőrű, nyur­
ga jogász hegedült, én meg zon­
gorán kísértem. Néha kesztyűt húz 
tam és abban ütögettem a billen­
tyűiét, annyira fázott a kezem. 
Baráomnak rosszabb helyzete 
volt. A hegedű érzékeny hu»j ai 
csak finomabb érintésre engedel 
meskedlek, ő nem húzhatott kész 
tyűt a kezére. Ehelyett olykor­
olykor belelehelt a markába, hogy 
lelke melegével — mert nálunk 
már csak ez volt az egyetlen me­
leg — mozgásba hozza gémbere 
dett ujjait.

Szépen játszott. Háziasszonyunk 
— egy csendes, halkszavu öz- 

a másik szobá­
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la vegyasszony — 
bán könnyezett.
l/arécsony este volt. Kint az ut- 
^cán zörgő zizegő csomagokkal 

a hó iuk alatt igyekeztek hazafelé 
az emberek. Az ajándékvórás tisz­
ta gyermeki izgalma és az aján­
dékozó titkos öröme beköltözött 
legegyszerűbb szobába is, és meg-

— Pénztár, tiz fillér6 mon­
dotta Kósa bácsi ellentmondást 
nemtűrő hangon és hátat fordított 
nekünk.

(t)

Kilámolyogtunk az üzletből. A 
hideg levegőtől kissé magamhoz 
tériem.

— Nem fogadhatjuk el. nem
Á . /•I .

„Mennyből az angyal, 
Lejött hozzátok /“a

(t. i.)
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Erdei Borisz
cipészmester

Bariba 3-u 18

KISS KOVÁTS PÁL

cipőüzlete

Kossuth-u 6.

KRAUSZ
TESTVÉREK

fatelepe
Klauzál-utca

Piti László
textil- divatáru 

kereskedő 
ADY ENDRE-UTCA 15

$1181 divatárú- 
liáz

Kossuth-utca 10 sz.

Schrantz György
fűszer és vegyeskereskedő

Rákóczi F.-u. SS.

Szairoizl Sándor
bútorraktár

Kossuth-u. 17.

PAPP LAJOS
szí kvíz üzeme

Vörösmarty-u S sz.
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HIREK_ APRÓHIRDETÉSEK
MELEGÁGY! ablakok, gyékényta- 
karók eladók, ért. a 
Csongrád Gőzhajó u. 4 a'att.
KÖZELBEN lakó bejárónőt keresek 
Sima F. u 11
3 lámpás hálózati rádió 185 forintért,
á t r C Cl —■ h n M X J • A Ä A I A VA ZX A* ■ 1 A Cl4 iaiupaa oupor i«uiu, lotu^uo, ^ v.o 
3 lámpás készülékek olcsón Antalffy- 
nál, kórházzal szemben. 
HÁLÓSZOBA bútorok olcsón eladók, 
Szathmáry asztalos Klauzál u 20.

846

SINGER varrógép süllyeszlős, prima 
állapotban hízóért is eladó, Toldi tér 
5 szám. 862
SUBA, kasznis szánkó eladó Dózsa 
Gy, u. 108.
SZÉCHENYI ut 15 számú sarokház 
430 n-öl portával 22 ezerért eladó, 
április 1-kor elfoglalható, ért. Alsó­
rét 178, Héjjá Péter, Mobilia ma 
lom dűlő.
RÁCZ szeszfőzdében kedvezményes 
pálinkafőzésre 1949. évre f. hó 31 ig 
lehet jelentkezni, Simonyi E. u 27.

[856
ELADÓ hasas üsző, négyeseké, ta 
nyáról hazajárónak életjáradékos ház, 
ért. Nagytőke 35, Tóth Lajosnál, Jám­
borhalom megálló.
HERESZÉNA 25 q eladó Szalai u 
9 sz.
ELADÓK jó varrógép, egy szép 
szekrény, jó ingaóra, Gógány sor 32 
szám.
OLCSÓN eladok használt kerékpá­
rokat, kerékpárvázakat, alkatrészeket 

csony első napján délután 3 óra-^ és uj gumikat Szigetvári, Krausz 
kor, Nagykirályságon az áll. isko-
!fj?a,n-t.P mÍ8-kaíéCS?ny 6,80 naPÍán ELADÓ teljesen uj félszoba bútor 
délelőtt 1U orakor lesz ünnepi is­
tentisztelet úrvacsora oszlással.

kiadóban és
Kai. Karácsony 
Prof. Karácsony 
A Nap kel 7.30 
Nyugszik 15 57 órakor 879859

RádióműsorÜgyeletes gyógyszertárak: december 
25—31-ig Kerekes—Torday.

József Attila : Támadéső. 25 kor. 
Szabadság : Sivatagi 13 alt.

—o—

— Kellemes karácsonyi ünnepeket 
kíván olrasómak és hirdetőinek a 
szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda.

864
858 December 25.

8.20 Karácsonyi dalok. 9 Refor- 
, málus istentisztelet közvetítése a

ELADÓ köveset használt hosszú fe- j pozsonyi u,j templomból. Igét hir- 
keto férfi télikabát Nyíri u 4. szám. j de| ßereczky Albert püspök 10 Gö-

880 j rögkeleli istentisztelet.
| Bich: Karácsonyi ó 
. része. 12 15 Kamarazene. 13 Jazz 

MINIWER FRIZURÁK ÉS HAJKI i verseny. 14 15 Ünnepi hangleme- 
MÉLŐ „DAUER* GALLASZNÁL, i zek. 15 Mi van egy mondat mö- 
Kossutb u. 18. Szép munka felelő- ! gött ? Eseményjáték. 15.15 Tölgyes-

sy Julia és Solti Karoly énekel. 
Oláh Kálmán és cígányzenekira ma­
gyar nótákat muzsikál. 16 A zöld 
pokol. “A R idió folytatásos játéka. 
16 20 Gyerme^rádió. 17-10 Mi gyár 
Parnasszus 18 10 A Falu Hangja. 

MINDENFÉLE tollat, nyúl, pézsma 18 30 „A Rádiózenekar karácsonyi 
bőrt csak Czoiger Jgnácz Tors K. u. ajándéka felnőtteknek és gyerrne-

248 kéknek." 20.35 Paka Jolán keringő­
kel énekel, a házi-cgyültes játszik. 
21 Karácsonyi Híradó. 22.25 Zon­
goraszámok. 23 Előadás a Stúdió­
ban. Nagy Vígszínház: „A kertész 
kutyája.“ Rádiójáték.

J. S.— Eljegyzési hir. Székely Janka 
(Szentes) és Ádám Székely Antal 
(Budapest) jegyesek. (Minden kü­
lön értesítés helyett)

FIATAL zsirsortésnek felerósze el- II.
861adó, Knézich K. u 3.

857

— Evangélikus karácsonyi isten­
tiszteletek. Az evang. templomban 
dec. 25 én, 26 én, karácsony első és 
másod napján délelőll 10 órakor 
van istentisztelet úrvacsora-oszlás­
sal Fébiánsebestyén község 
ONCsA telepi iskolájában kará-

855
175Béggel.

NÉVNAPKA, születésnapra ajándé­
kozzon pénztárcát, levéltárcát, akta­
táskát — szép tartós ajándék Kovács 
bőröndöstől, Tors K. u. 17.

854

247

830malom mellett.
7 sz. vásárol.

« Nagygörgős utca 28 alatt. 840
’ ELADÓ egy pár lóra való szerszám 

és egy stráfkocsi Nagynyomás 76.
EGY jó állapotban lévő fehér mély 
gyermekkocsi eladó, Dózsa Gy. u. 5. 
KÖZPONTHOZ közel telek eladó, 
cim a kiadóban.

— A karácsonyi szentmisék 
rendje a Kapucinus Atyáknál, De- i
cember 25 én délelőtt nyolc .... , .... ,,
órakor és 10 kor szentmise e fel- H^S,A® k°cuát feIe ma aoáért tartásra 
sőpórli Kapucinus templomban. vallalok- M,kecz u,ca 4'
Dec. 25 én d. e. 10 órakor Veker- BARTHA János u 20 számú ház el- 
zugban lesz szentmise, d. u. fél 3 adó, ért. dr Purjesz János ügyvéd 
órakor pedig Nagytőkén. December irodájában, a vételár egy része fenn- 
26 án, karácsony másodnapján hagyható.
d. e. 9 órakor Vekerhéton, 10 kor ÉRETT istálló trágyát állandóan ve- 
Zalotén és 12 kor Kajánban mon­
danak szentmisét és ozenlbeszédet 
a Kapucinus Atyák.

— Sot'för tanfolyam. Szentesen 
jelentkezni lehet: Kadlecz-őrásnál.
Kossuth u 3.

— Kissék táncintézetében min­
den hó 1 én új tanfolyam kezdő­
dik beiratkozni mindennap lehet.
Tólh J u. 17 sz.

— Ha Szilveszterkor jól akar 
szórakozni, akkor jöjjön a Veker 
báli Néoházhoz. Ahol reggelig 
tartó táncemuiatság lesz. Melyre 
minden szórakozni vágyót szere­
tettel hív és vár a Rendezőség.

— Szerződéses cukorrépa, len, 
borsó, bab saláta, hagyma, olajos 
és virágmagvak stb. magtermelés 
köthető a Földmíves Szövetkezet 
nél, Maix tér 14 sz.

— Száraz, tuskózott tűzifa kap 
ható a Foldmíves Szövetkezetnél.
Marx lér 14.

850
764

Elsősegélynyújtás eszközeit szem­
léltető falitAbla kapható és megren­
delhető Pültonberg-u. 5 sz. alatt.

849 December 26.
8.20 Szív küldi szívnek szívesen, 

9 Unitárius vallásos félóra. 9.30 
Református vallásos félóra 10 Evan­
gélikus istentisztelet kőzvetiiése. II 
Kis riportok a képzőművészet vilá­
gából. 11.15 A Budapesti Zongora­
hármas játszik. 12.15 Anyák öt per­
ce. 12 20 Negyedóra az Arany An­
gyalban. 12 35 Magyar karácsonyi 
énekek. 13 Bányászok Vasárnapja: 
„Germinál.“ 1330 Pjnocchia-jazz- 
együttes játszik. 14 15 Ünnepi hang­
lemezek. 15 Karácsonyeste. H’ltai 
Jenő elbeszélése. 15.20 Bálhy Anna 
énekel. 15.45 Barcs Sándor vasár­
napi krónikái. 16 Vattai Szabó 
Gyula énekel. Horváth Elemér ci­
gányzenekara magyar nótákat mu­
zsik, i. 16.30 A „Szív küldi szívnek 
szívesen" h lóversenyének közve­
títése a Városi Színházból. 18.10 
A Fa'u Hangja. 19 S udióopered : 
„Diadalmas asszony.“ 21 A Rádió 
H,ingja. 21 05 Tolt hírek. 21.10 Va­
sárnapi szerenád. 21 40 Vasárnapi 
rádióankét. 22.40 Eló-dís a Stúdió­
ban. „Murányi kaland."

Hélfő, december 27
7.20 Reggeli zene. 8 00 Háztar­

tási tanácsadó 8 15 Heti zenés 
kalendárium. 9.00 Balázs B>la 
szalonzenekara játszik- 12-15 Né­
pek zenéje 13 00 A magyar sza­
badság történetírói. 13.15 Asztali 
muzsika 14 15 Hírek szerb nyel­
ven. 14.30 A hóziegyültes játszik. 
15 00 Rádióiskola. 17 10 Szovjet 
napok — szovjet emberek. 17.20 
Szív küldi szívnek szívesen. 18 15 
Petőfi kora. 18 45 A rádió jnzz- 
zenekern játszik. 19 30 A Falu 
Hancja. 20 35 Népvk karácsonya. 
21 35 A jazz mesterei 22.10 Han­
gos Újság. 22 50 Kinek mi tetszik.

TÓTH József utca 6/a sz, alatti ház 
eladó, dr Mátéffy ügyvéd. 
SZAPPANFŐZÉST Koller

860 768
szappan-

üzem legolcsóbban vállal. Ne hagyja 
hulladékzsiradőkját megromlani, mi­
előbb főzesse ki, több. jobb és szebb 
lesz a szappan.
NÉGY drb rúgott csikó eladó Nagy­
királyság 137 sz.

i szék, Kísér u 59. 876
ARANYOK LE YBLET nyert lapos, 
kerek, kevéslovelü, fagyot bíró korai 
fehér karalábémag kapható, Győri 
Imre Keresztes u 3 
ELADÓ az Ady E. u 23 sz. ház. 
Felvilágosítást ad Balázs ügyvéd. 870 
MAGYARTÉSEN 2 hold föld eladó, 
ért. Keresztes u 6 sz, ugyanott drót­
kerítés eladó.
ELADÓ Magyartés 3 sz. alatt 2 db 
fiatal póniló és egy 7 hónapos ma- 

j gyár csikó. 867
1 MEGVÉTELRE keresek 160 kg kö- 
i rüli hízót. Ajánlatot Nagyörvény u. 

*40. hétfőtől Doszlop textilüzletbe
872

776

869
795

SZIVES tudomásul adom, hogy min­
denféle bútorokat, ruhanemüoket ezen ­
túl lakásomon adok, veszek, egyes 
bútordarabokat is. Hálók, ebédlők 
raktáron, Szt. Imre u. 14, Patakinó

809
KISS Zsigmond u. 18 szánni ház 
füszerüzlettel és a 16 számú porta 
eladó, ért ugyanott.
KÉSZ bútorok, konyhák jutányos 
áron Sztauajovitenál Bocskai u. 22.

819
VÁSÁRHELYI utcában Klein féle 
telek egészben, vagy megosztva el­
adó, érd. Kossuth utca 20, fiiszer- 
üzlet
FEJŐSTEHÉN borjúval eladó Rá­
kóczi F u 65,
HARMADIK éves heréit csikó-ló el­
adó, Alsórét 164 Székely dűlő. 844 
Hasznait bútorok eladók Kossuth 
utca 16 Wein bér ger ékszerésznél.

871

81 1

Kossuth u 6.
FIATAL asszony házvezetőnőnek el­
menne, Bercsényi u 125.
EGY drb másféléves csikó eladó, 
Alsórét 248 Nemes Imrénél.
A KIST1SZ A szigeti birtokosok csősz- 
fogadó gyűlése karácsony második 
napján d u. 2 órakor az Ipartestü­
leti vendéglő kistermében lesz meg­
tartva. Csősznek ugyanott lehet je 
lentkezni, Tőkegazda.

868

802 841

842

865
EGY héthónapos üszőborju eladó 
Nagyhegy 373, motorgarázs mellett. 847

KARÁCSONYRA legszebb frizura, 
dauer festés, szőkítés Mihály fodrász 
nál készül, Ady E. u 35.
Kossuth utca 16 számú ház eladó. 
Ért, Weinbergen ékszerésznél. 848 
HÁZ, nagygerenda eladó öze órás 
nál, a szelevényi utón a 2 kilómóte- 
res kőnél.
SZÉP diófa ebédlő jutányosán eladó 
Megtekinthető Csongrád Iskola utca 
14 szám.
I MIENE 1 keresek fejőre Nagyvölgy
sor 2.
\ ARRÓMÖisházakhoz ajánlkozik óim 
a kiadóban.
EGY teherautó eladó motor nélkül 
is gumival, Dandé vastolep.

878
HAT év körüli erős lovat vásárolunk 
Tojcsarnok 
ENGEDÉLYEZETT bikával és kan­
nal fedeztetek, Sándor Imre Berek 
hát 25. (Hitel nincs)

838877

866
EGY samottos jó állapotban lévő 
kályha eladó Horváth telop 9. 874
ELADÓK a központban modern jó 
házak és a város minden részében 
nagyon olcsón, azonnal elfoglalhatok 
Eladó jó két háziföld, Balint és Hzól- 
láth, József A. 16 az uj mozi mol-

782

SZENTESI UJSÄG
Megjelenik hétfő kivételével mindennap. 

Felelős szerkesztő és kiadó ; 
SZATHMÁRI NAGY IMIIK 

Szerkesztőség ős kiadóhivatal ; 
Szentes, Kossuth tér 6 

Nyomatott a Szentesi Ujság-nyomdAban 
Felelős vezető ; 1NZÁM JÓZSKF.

881
lett. 873

! SZF1BBNÉL szebb konarott „Luna“ 
i tűzhelyek újévi árengedménnyel Lup- 
! ták vaskereskedőnél. 875

721

882
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III. Somogyi Bé!a-u 4.
Rádióvétel eladás csere

P-ráfí-fiiíis

Kellemes és boldog karácsonyi 
ünnepeket kivan
MÉSZÁROS ISTVÁN

hentes és mészáros mester

I

i. ■' «!•

, 1

, - -N.-..- v-t

Legjolni minőségű

szappant
készít. Hulladék zsiradékot becse­
rél. szappanra, 
főzést vállal

Bérszappan-

Magon y aznppantizem
CUlaa-u. 1.

Kellemes karácsonyi ünnepeket kivan

Badár Ferenc
Ady Endre-u 7 szám.

Kellemes és boldog karácsonyi ünne- 
pékét kíván clcli/előinck és vevőinek

II J. VAS8 IMIIÉ lapkihordo
Szentes, Wesselényi-u 78
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